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IMPORTANT INFORMATION!
Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further reference.
VIGTIG INFORMATION!
Læs hele manualen grundigt igennem før samling og/eller brug af dette produkt. Følg manualen nøje, og opbevar den til senere brug.
WICHTIGE INFORMATIONEN!
Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgfältig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Verwendung dieses Produkts beginnen. 
Befolgen Sie die Anleitung genau und bewahren Sie diese für den späteren Gebrauch auf.
VIKTIG INFORMASJON!
Les hele bruksanvisningen nøye før du begynner å montere og/eller bruke dette produktet. Følg bruksanvisningen nøye, og ta vare på den for fremtidig bruk.
VIKTIG INFORMATION!
Läs bruksanvisningen i sin helhet innan du börjar att montera och/eller använda produkten. Följ bruksanvisningen noggrant och spara den för framtida
referens.
TÄRKEITÄ TIETOJA
Lue käyttöohjeet kokonaan ennen tämän tuotteen kokoamista ja/tai käyttöä. Noudata käyttöohjeita tarkasti ja säilytä ne myöhempää tarvetta varten.

FONTOS INFORMÁCIÓ

be a benne foglaltakat.

Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor toekomstig
gebruik.

INFORMATIONS IMPORTANTES
Veuillez lire attentivement l'ensemble du manuel avant de commencer à monter et/ou utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le

POMEMBNE INFORMACIJE!

potrebe.
INFORMAZIONI IMPORTANTI!
Si prega di leggere attentamente l'intero manuale prima di cominciare a montare e/o a utilizzare questo prodotto. Seguire rigorosamente le istruzioni di
questo manuale e conservarlo per una successiva consultazione.
INFORMACIÓN IMPORTANTE

futuras consultas.

upotrebu.

upotrebu

INFORMAÇÕES IMPORTANTES!
Queira ler este manual inteiro e com atenção antes de começar a montar e/ou usar este produto. Siga as instruções de forma cuidadosa e guarde-as para
referência futura.

AR
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WARNING TO AVOID SCRATCHES!
In order to avoid scratching this furniture should be assembled on a soft layer - could be a rug.

For at forhindre ridser skal dette møbel samles på et blødt underlag, f.eks. et tæppe.
HINWEIS ZUR VERMEIDUNG VON KRATZERN!

For å unngå riper må møbelet monteres på et mykt underlag, for eksempel et teppe.
VARNING OM HUR DU UNDVIKER REPOR!
För att undvika repor ska denna möbel monteras på ett mjukt underlag, exempelvis en matta.
VARO NAARMUJA!
Varo naarmuja ja kokoa tämä kaluste pehmeällä alustalla, esimerkiksi maton päällä.

VAROVÁNÍ TÝKAJÍCÍ SE POŠKRÁBÁNÍ!

WAARSCHUWING OM KRASSEN TE VERMIJDEN!
Om te voorkomen dat dit meubel krassen vertoont, moet het gemonteerd worden op een zachte ondergrond - zoals een tapijt
VÝSTRAHA TÝKAJÚCA SA PREDCHÁDZANIA ŠKRABANCOM!

UPOZORENJE O IZBJEGAVANJU OGREBOTINA!

AVVERTENZA PER EVITARE I GRAFFI!

UPOZORENJE ZA IZBEGAVANJE OGREBOTINA!

AVISO PARA EVITAR RISCOS!
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 2  3 

IMPORTANT!
It is important that any product which is assembled using any kind of screw is re-tightened 2 weeks after assembly, and once every 3 months - in order to
assure stability through-out the lifespan of the product.
VIGTIGT!

produktet er stabilt i hele dets levetid.
WICHTIG!
Es ist wichtig, bei jedem mit Schrauben montierten Produkt diese 2 Wochen nach dem Zusammenbau sowie einmal alle 3 Monate wieder anzuziehen, um
die Stabilität des Produkts über die gesamte Lebensdauer hinweg zu gewährleisten.
VIKTIG!

produktets levetid.
VIKTIGT!

att säkerställa att produkten håller sig stabil under hela sin livslängd.
TÄRKEÄÄ!
On tärkeää, että kaikki ruuvien avulla koottavat tuotteet kiristetään uudelleen 2 viikkoa kokoamisen jälkeen ja aina 3 kuukauden välein, jotta tuote pysyy
vakaana koko käyttöikänsä ajan.

FONTOS!

Het is belangrijk om elk product dat met om het even welk soort schroef wordt gemonteerd, twee weken na montage en om de drie maanden, opnieuw
wordt vastgeschroefd, om de stabiliteit van het product tijdens de hele levensduur te verzekeren.

IMPORTANT

tout son cycle de vie.
POMEMBNO!

IMPORTANTE!
È importante in ogni prodotto montato con viti serrare ben strette le viti 2 settimane dopo il montaggio e poi ogni 3 mesi per garantire la sua stabilità
durante tutta la durata del prodotto.
IMPORTANTE

kako bi se obezbedila stabilnost tokom celog veka trajanja proizvoda.

IMPORTANT

AVISO IMPORTANTE!

3
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However, certain removable fabrics may be washed, but in such cases there will ALWAYS be a washing instruction on the fabric.

Rengøres med en fugtig klud. Anvend kun rent vand.
Støv og snavs støvsuges eller tørres af med en ren blød klud.
Brug ikke vaskemidler, opløsningsmidler eller andre kemikalier på stof, da dette kan medføre misfarvninger.

abnehmbare Bezüge können gewaschen werden. In dem Fall befindet sich IMMER eine Waschanleitung auf dem Stoff.

Støv og smuss kan støvsuges eller tørkes av med en ren, myk klut.

Pöly ja lika voidaan imuroida tai pyyhkiä puhtaalla, pehmeällä liinalla.
Älä käytä puhdistusaineita, liuottimia tai muita kemikaaleja kankaaseen, sillä ne voivat aiheuttaa värivirheitä.

Reinig met een vochtige doek. Alleen schoon water gebruiken.
Stof en vuil kan worden gestofzuigd of met een schone, zachte doek worden afgeveegd.
Gebruik geen reinigingsmiddelen, oplosmiddelen of andere chemische middelen op stof omdat dit verkleuring kan veroorzaken.

Nettoyez à l'aide d'un chiffon humide. N'utilisez que de l'eau claire.

La polvere e lo sporco possono essere rimossi con un aspirapolvere o puliti con panno morbido pulito.Non usare detergenti, solventi o altre

sul tessuto sono SEMPRE presenti le istruzioni di lavaggio.

Retirar el polvo y la suciedad con un aspirador o limpiarlo con un paño limpio y suave.
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OPŠTA UPUTSTVA ZA NAMJEŠTAJ OD TKANINE!

OPŠTA UPUTSTVA ZA NAMEŠTAJ SA TKANINOM!

INSTRUÇÕES GERAIS DE CUIDADO PARA MÓVEIS ESTOFADOS

Poeira e sujeira podem ser aspiradas ou limpas com um pano limpo e macio.
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Please do not allow children or pets inside the storage area.
Please be careful when lifting. Only lift with mattress on top.

Lad ikke børn og kæledyr opholde sig i opbevaringsrummet.
Vær forsigtig, når du løfter. Løft kun med madrassen ovenpå.
Må kun betjenes af voksne.
SICHERHEITSINFORMATION!

Artikel nur mit großer Vorsicht heben. Nur mit aufliegender Matratze heben.

SIKKERHETSINFORMASJON!
Ikke la barn eller kjæledyr komme inn i oppbevaringsområdet.
Vær forsiktig ved løfting. Løft bare med madrassen øverst.
Skal kun betjenes av voksne.
SÄKERHETSINFORMATION!
Barn och husdjur får aldrig vistas inne i förvaringsutrymmet.
Var försiktig vid öppning. Får endast öppnas med madrassen på plats.
Får endast hanteras av vuxna.

Älä päästä lapsia tai lemmikkejä säilytysalueen sisälle.
Ole varovainen nostaessasi. Nosta vain patjan ollessa päällä.
Vain aikuisten käyttöön.

BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK!

Laat kinderen of huisdieren niet in de bergruimte kruipen.
Wees voorzichtig bij het tillen/openen. Alleen tillen met het matras erop.
Mag uitsluitend door volwassenen worden bediend.

Obsluha len dospelou osobou.

INFORMACIJE O VARNOSTI!

SIGURNOSNE INFORMACIJE!

IINFORMAZIONI DI SICUREZZA!
Non consentire a bambini o animali di entrare nel contenitore.
Sollevare con cautela. Sollevare unicamente quando il materasso si trova sulla rete.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD!
No permita que niños o mascotas entren en la zona de almacenamiento.

Solo puede ser manipulado por adultos.
INFORMACIJE O SIGURNOSTI!

Namijenjeno za upotrebu samo od strane odrasle osobe.
INFORMACIJE O BEZBEDNOSTI!

Smeju da je koriste samo odrasle osobe.

INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA!

Exercer cuidado ao levantar. Levantar apenas com o colchão em cima.
Manuseamento destinado apenas a adultos.
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JYSK a/s
Soedalsparken 18

DK-8220 Brabrand
+45 8939 7500

JYSK.com
DK13590400


